Bhakti Sangha
Bhagavatam Class

5.20.34-57



Verse, Translation and
Purport



15.20.34 ||
tatah parastal lokaloka-namacalo lokalokayor antarale parita

upaksiptah

Thereatter, beyond the ocean of sweet water and fully
surrounding it is a mountain named Lokaloka, which divides
the countries that are full of sunlight from those not lit by the

sun.



15.20.35 ||
yavan manasottara-mervor antaram tavati bhimih kaficany
anyadarsa-talopama yasyam prahitah padartho na kathancit punah
pratyupalabhyate tasmat sarva-sattva-parihrtasit.

Beyond the ocean of sweet water is a tract of land as broad as the area
between the middle of Mount Sumeru and the boundary of
Manasottara Mountain. In that tract of land there are many living
beings. Beyond it, extending to Lokaloka Mountain, is another land,
which is made ot gold. Because of its golden surface, it retlects light
like the surtace of a mirror, and any physical article that falls on that
land can never be perceived again. All living entities, therefore, have
abandoned that golden land.



15.20.36 ||
lokaloka iti samakhya yad anenacalena lokalokasyantarvar-
tinavasthapyate

Between the lands inhabited by living entities and those that are
uninhabited stands the great mountain which separates the two and
which is theretore celebrated as Lokaloka



15.20.37 |
sa loka-trayante parita iSvarena vihito yasmat saryadinam
dhruvapavarganar jyotir-gananam gabhastayo 'rvacinars tril lokan
avitanvana na kadacit paracina bhavitum utsahante tavad un-
nahanayamah

By the supreme will of Krsna, the mountain known as Lokaloka has
been installed as the outer border of the three worlds—Bhurloka,
Bhuvarloka and Svarloka—to control the rays ot the sun throughout
the universe. All the luminaries, from the sun up to Dhruvaloka,
distribute their rays throughout the three worlds, but only within the
boundary formed by this mountain. Because it is extremely high,
extending even higher than Dhruvaloka, it blocks the rays of the
luminaries, which therefore can never extend beyond it.



When we speak of loka-traya, we refer to the three primary planetary
systems—Bhiith, Bhuvah and Svah—into which the universe is

divided.

Surrounding these planetary systems are the eight directions, namely
east, west, north, south, northeast, southeast, northwest and
southwest.

Lokaloka Mountain has been established as the outer boundary of all
the lokas to distribute the rays of the sun and other luminaries equally
throughout the universe.



This vivid description of how the rays of the sun are distributed
throughout the ditferent planetary systems of the universe is very
scientific.

Sukadeva Gosvami described these universal affairs to Maharaja
Pariksit as he had heard about them from his predecessor.

He explained these facts five thousand years ago, but the knowledge
existed long, long before because Sukadeva Gosvami received it
through disciplic succession.



Because this knowledge is accepted through the disciplic succession, it
is pertect.

The history of modern scientific knowledge, on the contrary, does not
go back more than a few hundred years.

Therefore, even it modern scientists do not accept the other factual
presentations of Srimad-Bhagavatam, how can they deny the perfect
astronomical calculations that existed long before they could imagine
such things?



There is so much information to gather from Srimad-Bhagavatam.

Modern scientists, however, have no information of other planetary
systems and, indeed, are hardly conversant with the planet on which
we are now living.



Section-I

Let us continue our Previous Bhakti
Sanga Discussion



(
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How does one receive the
©f Devotion?




Three important aspects of Bhakti’s Descent

%me People receive it and Some People Don’t.




1. Ahaituki



Ahaituki

11.2.6 ]
sa vai pumsam paro dharmo

yato [phaktir 4dhoksaje
fhaitukP)apratihata

yayatma suprasidati

The supreme dharma for all human beings (sidhana bhakti) (sa vai
pumsam paro dharmo) is that by which prema-bhakti to the Lord
arises (yato bhaktir adhoksaje), which is not caused by anything
other than itself (ahaituky), cannot be obstructed (apratihata), and
which satisties the mind completely (yayatma suprasidati).



Ahaituki

| 1.7.10 ||
suta uvaca
atmaramas ca munayo
nirgrantha apy urukrame

kurvanty @ahaitukini phaktin)

ittham-bhuta-guno harih

Suta said: Some sages who are atmaramas (atmaramas ca munayo),
beyond the scriptures, false ego and rules (nirgrantha apy), also
practice unmotivated, pure bhakti (kurvanty ahaitukim bhaktim) to
the master of pure bhakti, Krsna (harih urukrame), since he possesses
qualities attractive to even them (ittham-bhtita-guno).



Ahaituki

13.29.11-12 ||
mad-guna-Sruti-matrena
mayi sarva-guhasaye
mano-gatir avicchinna_

yatha sangambhaso 'mbudhau

laksanam bhakti-yogasya
wounasya hy udahrtam

m avyavahita

Because the mind (manah), by hearing about my qualities (mad-guna-sruti-matrena), tlows
continuously (gatih avicchinna) to me (mayi), the Supreme Lord residing in the hearts of all
people (sarva-guhasaye), just as the Ganga flows to the ocean (yatha gangambhaso
ambudhau), it is said (udahrtam) that the quality of bhakti (laksanam bhakti-yogasya)
beyond the gunas (nirgunasya) is absence of results other than bhakti unto the Lord (ahaituky
bhaktih purusottame) and lack of obstructions from other processes (avyavahita).



Ahaituki

| CC Antya 20.29 ||
na dhanar na janar na sundarim
kavitarh va a jagad-isa kamaye
mama janmani janmanisvare

bhavatad bhaktir (éhaltlﬂ(l Yvayi

"O Almighty Lord (jagad-isa)! 1 have no desire (na kamaye) to
accumulate wealth (dhanam), nor have I any desire to enjoy beautitul
women, nor do I want any number of followers (na janam na
sundarim kavitarn va). I only want Your causeless devotional service

(bhavatad bhaktir ahaituki tvayi) in my life (mama), birth after birth
(janmani janmani)."




Ahaituki

15.18.9 ||
svasty astu visvasya khalah prasidatam
dhyayantu bhiitani sivam mitho dhiya
manas ca bhadram bhajatad adhoksaje

avesyatarn no matir apy ahaituki

Let there be auspiciousness for the universe (svasty astu visvasya). May the
wicked be pleased, not angry (khalah prasidatam)! May all beings together
(bhutani mithah) meditate by their intelligence (dhiya dhyayantu) on
cooperation (Sivam)! May the mind become free of attachment (manah ca
bhajatad bhadram)! May our minds (nah matih) without motivation (ahaituki)
be absorbed in the Supreme Lord (avesyatam adhoksaje)!



Meanings of the Word Ahaituki

L/Cguseless

2./ Self-Causative
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2. Yadrcchaya



Yadrcchaya

| 11.20.11 ||
agmii loke vartamanah

sva-dharma-stho 'naghah sucih
jhanarn visuddham fpnoti )

@ad-bhaktim)@@drgchayb

One who is situated in his prescribed duty (sva-dharma-sthah), free from sinful
activities and cleansed of material contamination (anaghah sucih), in this very
life (asmil loke vartamanah) obtains transcendental knowledge (jianar
visuddham apnoti) or, by fortune, bhakti to me (mad-bhaktim va yadrcchaya).




Yadrcchaya

Il 8.24.46 ||
Sri-rajovaca
anady-avidyopahatatma-sarmvidas
tan-mila-samsara-parisramaturah

yadrcchayopasrta yam apnuyur

vimuktido nah paramo gurur bhavan

The King said: Those who have lost their selt-knowledge (upahata atma-sarvidah) because
of ignorance without beginning (anady-avidya), and who because of this ignorance (tad-
mila) are suffering from fatigue in the material world (samsara-parisrama aturah), after
obtaining the mercy of devotee (yadrcchaya upasria), attain you (yam apnuyuh), who give

special liberation (vimuktidah) and who are the supreme guru who cuts the knot in the heart
(nah paramo gurur bhavan).



Yadrcchaya

110.3.27 ||
martyo mrtyu-vyala-bhitah palayan
lokan sarvan nirbhayam nadhyagacchat

tyat padabjam prapya yadrcchayadya

susthah sete mrtyur asmad apaiti

No one in this material world has become free from the four principles birth, death, old age
and disease (mrtyu-vyala-bhitah martyah nirbhayam nadhyagacchat), even by fleeing to
various planets (lokan sarvan palayan). But now that You have appeared, My Lord, death is
fleeing in fear of You (mrtyur asmad apaiti), and the living entities, having obtained shelter
at Your lotus feet by Your mercy (tvat padabjam prapya adya yadrcchaya), are sleeping in
full mental peace (susthah sete).



Yadrcchaya

I 11.20.8 ||

lyadrcchayé)mat-kathﬁdau

jata-sraddhas tu yah puman

" na nirvinno nati-sakto
. bhaktﬁi-yogoysya @ddhi-dah}

If by unexpected association with devotees (yadrcchaya) one develops faith in

my topics (mat-kathadau jata-sraddhas tu yah puman), that person (asya),
being neither very disgusted with nor attached to material life (na nirvinno nati-
sakto), is qualified for bhakti and will achieve perfection (bhakti-yogah siddhi-
dah).



Meanings of the Word Yadrcchaya

1. »B{ Luck or Chance
A Tuck generated by Piety

_A&A~TCauseless Luck

2. Bx'Independent Will
4 By Krsna’s Independent Will
/b/ By the Devotee’s Independent Will
e By the Receiving Jiva’s Independent Will




Option-1

One Receives Bhakti
by Luck generated
by Piety



Option-1: One Receives Bhakti by Luck generated by Piety

1. Evaluation of the Ahaituki criterion
74 Vaferaors
FR -Gt

2. Evaluation of the “Why someone gets and someone does
not get” criterion J-

Guied




Option-1: One Receives Bhakti by Luck generated by Piety

12.4.18 |
kirata-hinandhra-pulinda-pulkasa
abhira-sumbha yavanah khasadayalj |
ye ‘nye ca papa yad-apasrayasrayah
Sudhyanti tasmai prabhavisnave namabh ||

[ ofter respects to the Lord of inconceivable power (tasmai prabhavisnave
namah). The Kiratas, Hanas, Andhras, Pulindas, Pulkasas (kirata hiina andhra
pulinda pulkasa), Abhiras, Sumbhas, Yavanas, Khasas (abhira sumbha yavanah
khasa adayah) and others of low birth, and those sinful by actions (ye anye ca
papa), by taking shelter of the devotees who take shelter of the powertul Lord
(yad-apasraya asrayah), become puritied of their prarabdha-karmas
(Sudhyanti).



Option-1: One Receives Bhakti by Luck generated by Piety

19.30 |
api cet su-duracaro
bhajate mam ananya-bhak
sadhur eva sa mantavyah
samyag vyavasito hi sah

Even it (api cet) the most sinful person (su-duracaro) worships Me
(bhajate mam) with no other desire than to please Me (ananya-bhak),
[ consider that person to be My devotee (sadhur eva sa mantavyah),
as he has fixed himselt completely in Me (samyag vyavasito hi sah).



Option-1: One Receives Bhakti by Luck generated by Piety

19.31 |l
ksipram bhavati dharmatma
Sasvac-chantim nigacchati
kaunteya pratijanihi
na me bhaktah pranasyati

Very quickly he becomes a righteous person (ksipram bhavati
dharmatma), and becomes completely devoid of contamination
(sasvat-santirn nigacchati). O son of Kunti (kaunteya), you declare

(pratijanihi) that My devotee never perishes (na me bhaktah
pranasyati).



Option-1: One Receives Bhakti by Luck generated by Piety

\
oAt 19.32 ]
® (‘:qu(s'-“ce% marh hi partha vyapasritya
® ye 'pi syuhfpapa-yonayah

striyo vaisyas tatha sadras
te 'p1 yanti param gatim

Even those born in sinful situations (ye papa-yonayah syuh api), such
as women, vaiSyas and stidas, and even the outcastes (striyo vaisyas
tatha sudrah), it they surrender to Me (marh hi vyapasritya), attain
Me, the supreme goal (te api yanti pararm gatim).



Option-2

One Receives Bhakti by
Causeless Luck



Option-2: One Receives Bhakti by Causeless Luck
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ﬁvaluation of the “Why someone gets and someone
does not get” criterion
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Option-2: One Receives Bhakti by Causeless Luck

| 18.68 |
ya idarh paramarh guhyar
mad-bhaktesv abhidhasyati
bhaktih mayi param krtva
mam evaisyaty asarn$ayah

One who teaches this supreme secret (ya idam paramarn guhyar
abhidhasyati) to My devotees (mad-bhaktesu), attains the highest
bhakti (mayi pararh bhaktim krtva), and finally attains Me without

doubt (mam evaisyaty asamsayah).



Option-2: One Receives Bhakti by Causeless Luck

| 18.69 ||
na ca tasman manusyesu
kascin me priya-krttamah
bhavita na ca me tasmad
anyah priyataro bhuvi

Among men (manusyesu), there is no one who has satistied Me as
much (na ca me tasman kascin me priya-krttamah) and never will
there be in the tuture (bhavita na ca me). There has never been one
dearer to Me than he in this world, and there will never be in the
future (anyah priyataro bhuvi).



Option-2: One Receives Bhakti by Causeless Luck
: o

oy ¥t 0 9
@“Q Ll o&*‘ksﬁwﬂw 1 10.31.9 ||

° é,&&- tava kathamrtam tapta-jivanam
@/4:’3 X kavibhir iditarh kalmasapaham
@,xf"‘)’ Sravana-mangalam Srimad atatam

@ bhuvi grnanti ye bhuri-da janah

The nectar of Your words and the descriptions of Your activities (tava
kathamrtam) are the life and soul of those suffering in this material world
(tapta-jivanarm). These narrations, transmitted by learned sages (kavibhir
iditarn), eradicate one's sinful reactions (kalmasapaham) and bestow good
fortune upon whoever hears them (Sravana-mangalaim). These narrations are
broadcast all over the world and are filled with spiritual power (Srimad atatar).
Certainly those who spread the message of Godhead are most munificent (bhuvi

gritanti y€ bhiari-da janah).




Option-3

By Krsna’s Independent Will



Option-3: One Receives Bhakti by Krsna’s Independent Will

1. Evaluation of the “Why someone gets and someone does
not get” criterion

2. Evaluation of the Ahaituki criterion



Option-3: One Receives Bhakti by Krsna’s Independent Will

S
(S 19.29 )
o 7 o ‘A s

samo 'ham sarva-bhutesu

na me dvesyo 'sti na priyah
° ° R — —/_
e bh o a
] Su capy aham

[ am equal to all living beings (samo 'ham sarva-bhiitesu). 1 do not
hate anyone nor do I favor anyone (na me dvesyo 'sti na priyah). But
those who worship Me with devotion (ye bhajanti tu mam bhaktya),
are in Me, and I am in them (mayi te tesu capy aham).




Option-4

By the Devotee’s Independent
Will



Option-4: One Receives Bhakti by the Devotee’s
Independent Will

1. Evaluation of the “Why someone gets and
someone does not get” criterion



Why someone gets Bhakti While others
don’t?

Due to the Devotee’s Independent Will

Is the Devotee Partial then?



Option-4: One Receives Bhakti by the Devotee’s
K@«*‘:‘/ Independent Will
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2. Evaluation of the Ahaituki criterion
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Option-4: One Receives Bhakti by the Devotee’s Independent Will
The Devotee’s will to preach is born out of his Compassion
1 10.31.9 ||
tava kathamrtar tapta-jivanam
kavibhir iditarn kalmasapaham
Sravana-mangalarh Srimad atatam

bhuvi grnanti yg bhiri-da janah]

The nectar of Your words and the descriptions of Your activities (tava
kathamrtam) are the life and soul of those suffering in this material world
(tapta-jivanam). These narrations, transmitted by learned sages (kavibhir
iditamm), eradicate one's sinful reactions (kalmasapaham) and bestow good
fortune upon whoever hears them (Sravana-mangalam). These narrations are
broadcast all over the world and are filled with spiritual power (srimad atatar).
Certainly those who spread the message of Godhead are most munificent (bhuvi
grnanti ye bhuri-da janah).



Option-4: One Receives Bhakti by the Devotee’s Independent Will
The Devotee’s compassion is born out of his practice of Bhakti

_Usasazi
\yasyastl)bhaktlrnahagavaty)z(kmcanz)
sarvair gurafs tatra samasate swrah

harav abhaktasya kuto mahad-guna

manorathenasati dhavato paiin

The devatas constantly dwell (surah samasate) with all good qualities (sarvair
gunaih) in (tatra) that person who has pure bhakti for the Lord (yasya
akificana bhagavaty bhaktir asti). There are no good qualities in the non-
devotee (harav abhaktasya kuto mahad-guna) who chases after (dhavatah)
temporary material objects (asati bahih) with desire for material pleasure

(manorathena).




Option-4: One Receives Bhakti by the Devotee’s Independent Will
The Devotee’s compassion is born out of his practice of Bhakti

.‘c’c - / ”Q‘A
ué v / ,( S
o || Padma Purana ||

\’..\““‘.\ ) )
@4‘) \yd{) o yenarcito haris tena
< xq\"\\ tarpitani jaganty api |
@'é rajyantl jantavas tatra

jangamah sthavara api ||

He who worships the Lord (yena harih arcitah) is pleasing to all living entities
(tarpitani jaganty api); and all the inhabitants of the world (jantavah tatra),

both moving and non-moving (jangamah sthavara api), are pleasing to him
(tena rajyanti).



Therefore, the statement that one receives Bhakti by the
Devotee’s Independent Will is not incongruent to the
Ahaituki and yadrcchaya nature of Bhakti

But, Is the Devotee acting independent of the will of the
Lord?

If yes, then is he a devotee?

If no, then the Lord is partial. Isn’t He?



But one should not conclude that since the devotee is ngendent on
the will of Lord, the devotee cannot initiate the bestowal of mercy.

For the Lord willingly becomes subservient to His devotee, and gives
preeminence to the devotee's position by granting him the power to
bestow the Lord's mercy (svakrpa-sakti).

Though as Paramatma He simply oversees the affairs of the jiva's
external senses, which are the reward of his past activities, the Lord

personally shows special mercy to His devotees by giving them His

own independent power to bestow mercy to others.




As Krsna says in the Bhagavad-gita, only by His bestowal of mercy
can one attain His et spiritual realm.

This mercy is manitested in the Lord's bestowal of His own krpa-
sakti to his devotee, who then gives it to the fallen souls, as
previously explained.




Is the Devotee distributing Bhakti?

If yes, then what does it mean to distribute
Bhakti?

If not, then what is he distributing?



Qualification for Taking up to Vaidhi Sadhana Bhakti

cw N ‘lﬂ%
‘2
) o) yah kenapy atibhagyena
©) W:ZA»“‘?’ jata-sraddho ’sya sevane
¢

natisakto na vairagya-

bhag asyam adhikary asau revgba-SeEry

The person (yah) whq_has developed faith (jata-sraddhah) in serving the Lord

(asya sevane) by impressions arising from previous association with devotees

«Eenﬂ)y atibhﬁgye@), who is not too attached to material objects (na ati

saktah), and who is not too detached (na vairagya-bhag), is qualitied for
vaidhi-bhakti (asyam adhikary asau).



Stages of Progression of Bhakti

%atém krpa — Mercy of devotees
‘2./mahat—seve'1 — Service to devotees =9 2Qvlciaiton — N""a'a“h- Sue vy

@rqdﬂhj — FM—%dW& 4 H,o.‘bﬂ iy

guru-padasrayah — Surrender to Guru

bhajanesu sprha — Desire for performing Bhakti
Bhaktih — Bhajana Kriya

anarthapagamah - clearance of anarthas

Nistha — Steady practice of bhakti

Rucih — Taste for practice of bhakti

10. Asakti — Attachment for pleasing the Lord

11. Ratih — Bhava

12. Prema — Prema

AR IR

13. Darsanam — Seeing the Lord

14. harer madhuryanubhava — Experiencing the Lord’s sweetness



11.5.23 |
aham puratita-bhave 'bhavarm mune
dasyas tu kasyascana veda-vadinam
nirapito balaka eva yoginam
Susriisane pravrsi nirviviksatam

In another kalpa of Brahma in a previous life (aham pura atita-
bhave), I was born as the son of a maidservant (kasyascana dasyah tu
abhavam) engaged by some persons studying the Vedas (veda-
vadinam nirapitah). Though a child (balaka eva), I was also engaged
in serving them (yoginam susriisane) during the monsoon season
when they decided to stay in one place (pravrsi nirviviksatam).



11.5.24 ||
te mayy apetakhila-capale 'rbhake
dante 'dhrta-kridanake 'muvartini
cakruh krpam yadyapi tulya-darsanah
Susriisamane munayo 'lpa-bhasini

Though the sages saw everything equally (yadyapi munayah tulya-
darsanah), they showed mercy to me (te mayy krparm cakruh), by
which I, though a boy (apeta akhila-capale arbhake), developed
sense control (dante), gave up child’s play and all agitation (adhrta-
kridanake), became obedient (anuvartini), served attentively
(Susrtisamane), and spoke little (alpa-bhasini).



Option-5

What about the will of the
Receiveing Jiva? Does it play
a role at all?



Connected to understanding
the answer to this question is
a very fundamental question
that every practicing devotee

should ask himsell.....



Understanding Our Own
Practice of Bhakti



Am I Practicing Suddha
Bhakti???



Definition of Pure Devotional

Service



L] — L] — S

anyabhilasita-stnyarm
jiana-karmady-anavrtam
anukiilyena krsnanu-

$ilanam bhaktir uttama

The highest bhakti (bhaktir uttama) is defined as continuous service
or emotions (anusilanam) directed towards Krsna, His expansion
forms or others related to Him (krsna), with a pleasing attitude
towards Krsna (anukiilyena) . It should be devoid of desires other
than the desire to please the Lord (anyabhilasita-sinyam), and
unobstructed by impersonal jiidna, the materialistic rituals of karma
or other unfavorable acts (jiana-karmady-anavrtam). (BRS)



Is Your Practice Pure???



If not, is it Mixed???



Definition of Mixed Devotional
Service



3.29.8
abhisandhaya yo himsam
dambharm matsaryam eva va
sarnrambhi bhinna-drg bhavam
mayi kuryat sa tamasah

The angry person (sarmrambhi), devoid of compassion
(bhinna-drk), who worships me (yah mayi bhavam kuryat)
with (intentions (@bhisandhaya) of violence, pride and hatred
(himsarmm dambham matsaryam ), is tamasic in his bhakti
(sah tamasah).




3.29.9
visayan abhisandhaya
yasa aiSvaryam eva va
arcadav arcayed yo mam
prthag-bhavah sa rajasah

He who worships me (yah mam arcayed) in the forms of
deities and others (arca adau) with desire for other objects
(prthag-bhavah {abhisandhaya), with goals of material gain

(visayan), fame (yasa) or wealth (aiSvaryam) has rajasic
bhakti (sa rajasah).




3.29.10
karma-nirharam uddisya
parasmin va tad-arpanam

yajed yastavyam iti va
prthag-bhavah sa sattvikah

He who worships me (yajed) with a desire to destroy karma
(karma-nirharam {@ddisy3), making his works an offering the
Supreme Lord (parasmin tad-arpanam), or (va) executing
the worship as a duty (yastavyam iti), having a desire for
liberation (prthag-bhavah), has sattvic bhakti (sa sattvikah).




Are you practicing Mixed
Devotional Service???



Or, are you practicing Vaidhi
Sadhana Bhakti???



Classic Delinition of Vaidhi
Sadhana Bhakti From Srimad

Bhagavatam



11.20.27-28

jata-Sraddho mat-kathasu
nirvinnah sarva-karmasu
veda duhkhatmakarm kaman

parityage 'py anisvarah

tato bhajeta mam pritah
Sraddhalur drtha-niscayah
jusamanas ca tan kaman
duhkhodarkams ca garhayan



Having awakened faith in the narrations of My glories (jata-sraddho
mat-kathasu), being disgusted with all material activities (nirvinnah
sarva-karmasu), knowing that all sense gratification leads to misery
(veda duhkhatmakar kaman), but still being unable to renounce all
sense enjoyment (parityage apy anisvarah), My devotee should
remain happy (tato pritah) and worship Me (mam bhajeta) with
great faith and conviction (sraddhalur drtha-niscayah). Even though
he is sometimes engaged in sense enjoyment (jusamana$ ca tan
kaman), My devotee knows that all sense gratification leads to a
miserable result (duhkha udarkams), and he sincerely repents such
activities (ca garhayan).



Classic Symptoms of Vaidhi Sadhaka
jata-sraddho mat-kathasu — Has awakened faith in the process ot bhakti
nirvinnah sarva-karmasu — Disgusted with all material activities

veda duhkhatmakam kaman — Understands that sense gratification leads to

misery

parityage ’py aniSvarah — Still unable to give up sense gratification

jusamanas ca tan kaman duhkhodarkams ca garhayan — Unable to give up

sense gratification, he sincerely repents for engaging in such acts



Krsna’s instructions to such Sadhakas

* tato bhajeta marn pritah Sraddhalur drtha-niScayah -
Remain happy and worship Me with great faith and

conviction



Which of the 3 Definitions Aptly
Describes Your Practice???



qoase ST

Is Vaidhi Sadhana Pure Devotional
Service???
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ABHILASA

ANARTHA

DESIRE TO PLEASE MY SPIRITUAL MASTER

DESIRE FOR THE OPPOSITE SEX

HANT QUALITY ROUNDS

DESIRE TO SLAP THAT IDIOT
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So, what is the difference between
Vaidhi Sadhana Bhakti and Mixed
Devotional Service???



Performing Devotional Service while being

Embarrassed by Material Desires
Vaidhi Sadhana Bhakti

Performing Devotional Service for Fulfilling Material
Desires
Mixed Devotional Service



Is there any Sastric Evidence for
this description of the Sraddha-
Svabhava Dynamics?



Evidences from the Bhagavad
Gita



13.33 |
sadrsam cestate svasyah
prakrter jianavan api
prakrtim yanti bhiitani
nigrahah kim karisyati

Even the man in knowledge of scriptures (jianavan api) acts (cestate)
according to |his desires) (svasyah prakrter sadrsarn). All men act
according to their desires (prakrtim yanti bhutani). What can

instruction or threat of punishment accomplish (nigrahah kim
. :
karisyati)?




13.34 ||
indrivasyendrivasyarthe
raga-dvesau vyavasthitau
tayor na vasam agacchet
tau hy asya paripanthinau
L% P RO
Attachment and repulsion are firmly fixed (raga-dvesau

vyavasthitau) in_each of the sense objects (indriyasya

indrivasyarthe). One should not come under control of
attachment and repulsion (tayor na vasam agacchet). They are

the two obstacles (tau hy asya paripanthinau).




Baladeva

Note: Viasanas or sarmskaras, impressions are means by which
experiences of previous lives stay with the jiva life after life.

\_/\
Under certain conditions, the impressions activate, creating memory

of previous like or dislike.

Desires appear, and thus the jiva acts.




A \ Baladeva

Though vasanas or impressions are powerful to instigate the jiva to
action, they do not make the jiva powerless to makE@iS choicﬁ

@ — Nae SR @____) condiHinlis L
@ee will of the jiva exis@élor_lgjvith his experience ot Vésanﬁs>

This enables the jiva to choose the advice of scripture over his
material desires.




13.36 |
arjuna uvaca
atha kena prayukto 'yam
paparm carati purusah

(i anicchann api varsneya
balad iva niyojitah

> W
Agg’féa aid: O descendent of the Vrsnis (@rsney\a), by what

(ptha kena jprayuktah) does man engage in sin (ayam pirusah

[papam Faraff), though unwilling (fmicchann

api), as if by

force (balad iva niyojitah)?




110.10 ||
tesarh satata-yuktanam
bhajatam priti-piirvakam

dadami buddhi-yogam tam_
yena mam upayanti te
&
I %ive tze inteldgence (dadami buddhi-yogar) to those who
onstantly degire to be with Mé)(tesam satata-yuktanarm) and
worship Me with great Iovey(bhajatamh priti-purvakam), by
which they attain My direct association (yena mam upayanti

te).




110.11 ||
tesam evanukampartham
aham ajiana-jam tamah
nasayamy atma-bhava-stho
jhana-dipena bhasvata
?

To show tavor to (the@ (Eesé_lp:) eva_anukampa artham), I
(aham), by Myselt, situated within them (atma-bhava-stho),
extinguish (hasayamy) the darkness born of ignorance
(ajiana-jamm tamah) with the shining lamp of knowledge

— ~Y -

(bhasvata jnana-dipena).




Baladeva

“Since they have been existing in the darkness of ignorance for such a
long time, how is it possible that You can illuminate their hearts?”

P
B l

For_tlfose who cannot ntain their lives without Mé, for My

unallogfed devotees alpfie (tesam eva), I reveal in the atma My

dazzling form and gdalities, and (destroy darkness in the form of
esires for objects/other than Myselfﬁ)orn from ignorance in the
orm of beginningless karma which covers knowledge (ajiana jam
amah), by means of the glowing lamp ol knowledge concerning My
rm _and qualities ijlénaﬁpena bhasvatay.




